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Attention danger / Atención: Peligro / Atenção perigo / Attenzione pericolo / Προσοχή κίνδυνος /  
   Увага! Небезпечно! / Atenţie, pericol / 

 Power off  
Hors tension / Apagado / Desligado da alimentação / Fuori tensione / Εκτός τάσης / Odłączenie zasilania / 

Mise sous tension / Puesta en tensión / Ligação da alimentação / Messo sotto tensione /
Σύνδεση με το ηλεκτρικό δίκτυο / Włączenie zasilania / Включение под напряжение /
Қуатты көтеру/ Під’єднання під напругу / Punere sub tensiune / Power up  

 Қуатты өшіру 

Uwaga niebezpieczeństwo /Внимание! Опасно   Абайлаң! /                                           ыз, қауіпті/
  Caution danger
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Classe de protection II. Cette lampe dispose d'une isolation double et pourra 
ne pas être raccordé à un conducteur de protection.

Tenir l’appareil hors de la portée des enfants et des personnes non autorisées.
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LED  10W

La source lumineuse de ce luminaire n'est pas remplaçable, lorsque la source 
lumineuse arrive en fin de vie, l'intégralité du luminaire doit être changée. 



FR

ES

PT

IT

EL

PL

RU

KZ

UA

RO

EN

7

Seguridad de clase II. Esta lámpara dispone de doble aislamiento y 
puede no ser apta para conectarse a un cable de protección.

Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños y de las personas no autorizadas.
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LED  10W

La fuente de luz de este aparato no se puede sustituir. Cuando acabe su vida útil, 
se deberá cambiar toda la luminaria.
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Classe de segurança II. Este candeeiro tem um isolamento duplo e não 
pode ser ligado a um condutor de proteção.

Manter o aparelho fora do alcance das crianças e das pessoas não autorizadas.
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LED  10W

A fonte luminosa desta luminária não pode ser substituída; quando a fonte 
luminosa atinge o fim da sua vida útil, toda a luminária tem de ser substituída.
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Classe di Sicurezza II. Questa lampada è doppiamente isolata e potrebbe non 
essere collegata a un conduttore di protezione.

Tenere l’apparecchio al di fuori della portata di bambini e persone non autorizzate.
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LED  10W

La sorgente luminosa di questo apparecchio non è sostituibile; una volta raggiunta 
la fine della durata utile è necessario sostituire l'intero apparecchio.
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Κατηγορία ασφαλείας ΙΙ. Αυτή η λάμπα έχει διπλή μόνωση και δεν 
μπορεί να συνδεθεί με προστατευτικό αγωγό.

Φυλάσσετε τη συσκευή μακριά από παιδιά και μη εξουσιοδοτημένα άτομα.
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LED  10W

Η πηγή φωτισμού αυτού του φωτιστικού δεν αντικαθίσταται. Όταν η πηγή 
φωτισμού καλύψει την ωφέλιμη διάρκεια ζωής της, θα πρέπει να αντικατασταθεί 
ολόκληρο το φωτιστικό.
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Klasa ochrony II. Lampa jest wyposażona w podwójną izolację i nie 
musi być łączona z kablem ochronnym.

Urządzenie należy umieścić w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
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LED  10W

znajdujące się w tej oprawie oświetleniowej źródło światła nie może być 
wymieniane; po zakończeniu okresu eksploatacyjnego źródła światła, 
cała oprawa oświetleniowa musi być wymieniona.



RU Руководство по технике безопасности и правовым нормам

Иарн Лайтинг Лимитед Адрес: Яин Хиллок, Шиси Вилладж, Шишань Таун, 
Наньхай Дистрикт, Фошань Сити, Гуандун Провинс, Китай

Лицо уполномоченное принимать претензии по качеству товара: ООО «Леруа Мерлен
Восток»- 141031, Московская обл. г. Мытищи, Осташковское ш. 1, РФ. 
Дата изготовления :
Срок службы (г) : 5
Копию сертификата соответствия или декларации о соответствии на данный товар можно
получить на информационной стойке любого из магазинов Леруа Мерлен Восток. 
дата публикации интсрукции: 
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Класс безопасности II. Лампа оснащена двойной изоляцией. 
Ее можно не подключать к проводу защитного заземления.

Храните устройство вдали от детей и неуполномоченных лиц.
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LED 10W

Источник света в этом светильнике не подлежит замене. По окончании 
срока службы источника света следует заменить весь светильник.
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1. Ескерту таңбалары

3. Арнайы қауіпсіздік ережелері

4.  Қоршаған ортаны қорғау

2. Жалпы қауіпсіздік нұсқаулары

Нұсқауларды оқыңыз

1)  Шам — II класты құрылғы.
2)  Шам тек ЖШД шамдарымен пайдалануға арналған.

Электрлік өнімдер тұрмыстық қалдықпен бірге тасталмауы керек. Олар 
жергілікті нормативтік ережелерге сәйкес қоршаған ортаға зиянсыз 
тұрмыстық қалдық жинау орнына апарылуы керек. Қайта өңдеу кеңесін 
алу үшін, жергілікті органдарға немесе фирмаға хабарласыңыз. Бума 
материалын қайта өңдеуге болады. Буманы қоршаған ортаға зиянсыз 
жолмен тастап, қайта өңделетін материал жинау қызметіне өткізіңіз.

Құрылғыны пайдалану алдында осы нұсқаулықты толығымен оқып шығып, 
оны болашақ қолданысқа сақтап, қажет болған кезде үшінші тарап нұсқаулығына өтіңіз.
ЕСКЕРТУ: Электрлік құрылғыны пайдаланғанда, өрт шығу, электр тогының соғу және жеке 
жарақат алу жағдайын азайту үшін, мына негізгі сақтық шаралары әрдайым орындалуы тиіс.
Шамдағы клемма блогымен жалғау үшін, бекіту сым желісінің қос оқшауланған кабельдерін
 пайдаланыңыз. Қуат сымы қосымша оқшаулануы керек және сым ұзындығы қысқартылуы 
керек, себебі қуат сымы бекіту бетіне және бұрандаға тимеуі КЕРЕК.
1) Жалпы.
Құрылғыны балалардан және рұқсаты жоқ адамдардан алыс жерде сақтаңыз. 
Осы шамның электрлік сипаттамалары орнату шарттарымен үйлесімді екендігін тексеріңіз.
ЕСКЕРТУ: Шамдар қалыпты жанатын беттерге тікелей бекітуге жарамды. Шам тек ғимарат 
ішінде қолдануға арналған. Осы шамда бар жарық көзі тек өндірушімен, қызмет көрсету 
агентімен немесе ұқсас білікті тұлғамен ауыстырылуы керек. Орнату жұмысы электршімен 
немесе электрлік білімі бар тұлғамен  орындалуы керек, шамды жалғау алдында негізгі 
оқшауланған бекітілетін сым желісі қосымша оқшаулаумен дайындалуы керек.
2) Электр қауіпсіздігі
Егер орнату қажет болса, шам ұлттық сым жүргізу ережелеріне сәйкес тек білікті 
электршімен орнатылуы қажет.

АБАЙЛАҢЫЗ!

20

Қауіпсіздік класы II. Бұл шам қос оқшауланған 
және қорғаныс өткізгішіне сым жүргізілмеуі керек.
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5. Құрылғы сипаттамалары

6. Орнату / Жинақтау / Бөлшектер идентификациясы / Сызбалар

8. Басқалар (қызмет көрсету, жөндеу, кепілдік, т. б.)

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАЛАРЫ 
Номиналды кернеу 230 В

жарық диоды 10 Вт
 25°C
КЛАСС II 
 IP 20

Номиналды жиілік
Жарық диодының номиналды кернеуі 
Сыртқы температура
Қорғаныс класы
IP нөмірі

50 Гц

1)  Төбеге/қабырғаға арналған M4 бекіткіш пластик бұрандалары.
2)  Кронштейнді M4 бұрандаларымен төбеге/қабырғаға бекітіңіз.
3)  Сымды клеммаға жалғаңыз.
4)  Кронштейнді бұрандалармен бекітіңіз.

7. Техникалық қызмет көрсету / Тазалау
Техникалық қызмет көрсету немесе тазалау алдында ток көзінен ажыратыңыз.

- Өнімді білікті маман жөндеуі керек
Осы электр өнімі тиісті қауіпсіздік талаптарына сай.
Жөндеу жұмыстары тек білікті тұлғалармен түпнұсқалы қосалқы бөлшектерді пайдаланумен 
орындалуы керек, болмаса бұл пайдаланушының жарақаттануына себеп болуы мүмкін.
- Өнімге сатылымнан кейінгі қызметтерді алу үшін, сатып алынған дүкенге хабарласыңыз.
5 жылдық кепілдік тек ЖШД чипіне арналған және біріктірілген ЖШД өнімі үшін 8 сағат/күн 
қалдық қолданысқа негізделген.

21

Осы шамның жарық көзі ауыстырылмайды; жарық көзі қызмет мерзімі 
соңына жетсе, толық шам ауыстырылуы керек.
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Клас безпеки II. Лампа має подвійну ізоляцію. 
Її можна не підключати до захисного заземлення.

Зберігайте пристрій подалі від дітей і не уповноважених осіб.
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LED  10W

Джерело освітлення в цьому світильнику не замінюється. Після закінчення 
терміну служби джерела освітлення слід замінити весь світильник.
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Clasa de siguranţă II. Această lampă este izolată dublu și nu poate
 fi conectată la un conductor de protecţie.

Nulăsaţiaparatulla îndemânacopiilorsauapersoanelorneautorizate.
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LED  10W

Sursa de lumină a acestui corp de iluminat nu se înlocuieşte; când îşi atinge 
sfârşitul duratei de viaţă, trebuie înlocuit întregul corp de iluminat.
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Safety Class II. This lamp is doubly insulated and may not be wire to 
a protective conductor.

Keep device out of reach of children and unauthorised persons.
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LED 10W

The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source 
reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced.
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Made in China 2019

* Garantie 5 ans / 5 años de garantía / Garantia de 5 anos / Garanzia 5 Anni / Εγγύηση 5 ετών / 
Gwarancja 5-letnia / Гарантия 5 года / Кепілдік 5 жыл / Гарантія 5 років / Garanţie 5 ani /
 5-year guarantee 

ADEO Services - 135 Rue Sadi Carnot - CS 00001
59790 RONCHIN - France

ТОВ «Леруа Мерлен Україна»,
вул. Полярна 17а, м. Київ 04201, Україна

ООО ЛЕРУА МЕРЛЕН ВОСТОК,  141031, Московская 
область, Мытищинский район, г. Мытищи, 
Осташковское шоссе, д.1, РОССИЯ  

Importado e distribuído por LEROY MERLIN
CIA BRASILEIRA DE BRICOLAGEM
Rua Domingas Galleteri Blotta, 315 - Interlagos - CEP  
04455-360   São Paulo - SP - Brazil  CNPJ: 01.438.784/0001-05
CALM (Central de Atendimento Leroy Merlin) -4020.5376 (capitais) 
e 0800.0205376 (demais regiões)

Imported by Adeo South Africa (PTY) LTD T/A Leroy Merlin
Leroy Merlin Greenstone Store - Corner Blackrock Street 
and Stoneridge Drive, Greenstone 
Park Ext 2, Edenvale, 1610 Johannesburg, Gauteng, South Africa

«Леруа Мерлен Казахстан» ЖШС Қазақстан 
Республикасы,050000, Алматы қ., Қонаев 
көшесі, 77, «ParkView» БО, 6 ., 07 оф.


